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TRACTATUS DE HERBIS
· Tratado de plantas medicinales ·
The British Library, Londres

Durante la Edad Media, la medicina occidental fue sin duda la disciplina científica más 

influida por múltiples componentes culturales. Sobre una base griega se mezclaron 

aportes latinos, bizantinos, árabes, mozárabes y otros procedentes de horizontes más 

lejanos. Así, las plantas medicinales y otros simples fueron designados por tantos 

nombres como culturas había. Esta multiplicidad de términos, que permitía identificar 

una misma planta en diversas culturas, pudo también generar confusiones. Para 

evitar este riesgo, aparecieron diccionarios y álbumes donde las representaciones de 

plantas medicinales y otros simples empleados en la práctica cotidiana de la terapéutica 

se acompañaban de las denominaciones que le daban las poblaciones de diversos 

orígenes que conformaban la sociedad medieval. Este Tractatus de Herbis es una de 

estas herramientas que permitió vincular la variedad de nombres de estos simples con 

su imagen, un libro sin más texto que las leyendas de las ilustraciones, que podía ser 

utilizado por todo el mundo, independientemente de su origen o lengua. Un libro que 

conectaba las poblaciones de la Edad Media gracias a su discurso visual, basado en la 

imagen, permitiendo comprenderse más allá de las diferencias. En definitiva, un libro 

que muestra cómo la Edad Media no era oscura, sino que dominaba perfectamente la 

técnica de la comunicación visual con una insospechada modernidad.

Un tratado de medicina 
donde la imagen toma la palabra

Signatura: Sloane Ms. 4016

Fecha: c. 1440

Tamaño: 380 x 265 mm

218 páginas, todas iluminadas

Encuadernado en piel verde oscura estampada en seco

Estuche en piel

Estudio monográfico plenamente ilustrado en color (512 pp.) a cargo de Alain Touwaide 

(Institute for the Preservation of Medical Traditions y Smithsonian Institution)

«Casi-original», edición primera, única e irrepetible, 

limitada a 987 ejemplares numerados y autentificados notarialmente

ISBN: 978-84-96400-76-4

Encuadernación

Binding

Reliure

Estudio monográfico

Commentary volume

Volume de commentaires

Folios 39v-40r
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TRACTATUS DE HERBIS
· Treatise of medicinal plants ·
The British Library, London

TRACTATUS DE HERBIS
· Traité de plantes médicinales ·
The British Library, Londres

Shelf mark: Sloane Ms. 4016

Date: c. 1440

Size: 380 x 265 mm

218 pages, all illuminated

Bound in embossed, dark green leather

Leather case

Full-colour commentary volume (512 p.) by Alain Touwaide 

(Institute for the Preservation of Medical Traditions and Smithsonian Institution)

First, unique and unrepeatable edition limited to 987 copies numbered 

and certified by notary public

ISBN: 978-84-96400-78-8

Durant le Moyen Âge, la médecine occidentale fut sans doute la discipline scientifi que 

la plus marquée par multiples composantes culturelles. Sur un terrain de fond grec, se 

mélangèrent des apports latins, byzantins, arabes, mozarabes et encore bien d’autres venant 

d’horizons plus lointains. Les plantes médicinales et autres simples furent ainsi désignés 

par autant de noms qu’il y avait de cultures à les utiliser pour la préparation des remèdes. 

Cette multiplicité des noms, qui permettait certes d’identifi er de mêmes plantes par diverses 

cultures, put aussi générer des confusions. Pour éviter ce risque, des dictionnaires virent 

le jour, tout comme des albums où des représentations des plantes médicinales et autres 

simples utilisés dans la pratique quotidienne de la thérapeutique sont accompagnés des 

noms employés par les populations de toute origine qui composaient la société médiévale. 

Ce Tractatus de Herbis est l’un de ces outils qui permirent de connecter la variété des 

noms qu’eurent ces simples avec leur image, un livre sans autre texte que les légendes des 

illustrations, qui pouvait être utilisé par tout le monde, quelle que soit leur langue ou leur 

origine. Un livre qui connectait les populations du Moyen Âge grâce à son discours visuel, 

basé sur l’image. Un livre qui permettait de se comprendre au-delà des différences. Un 

livre qui montre, en défi nitive, que le Moyen Âge n’était certes pas obscur, mais dominait 

parfaitement la technique de la communication visuelle en une modernité insoupçonnée.

Cote: Sloane Ms. 4016

Date: vers 1440

Format: 380 x 265 mm

218 pages, toutes enluminées

Relié en peau de couleur vert foncé décorée à sec

Étui en peau

Volume de commentaires en couleurs (512 p.) rédigé par Alain Touwaide 

(Institute for the Preservation of Medical Traditions et Smithsonian Institution)

« Quasi-original », édition première, unique, numérotée et limitée 

à 987 exemplaires certifiés par notaire

ISBN: 978-84-96400-80-1

In the Middle Ages, western medicine was undoubtedly the scientifi c realm infl uenced 

most by the many cultural elements that contributed to shaping society. Its Greek 

foundations were added to by Latin, Byzantine, Arabic and Mozarabic contributions 

and others from further afi eld. As a result, each medicinal plant and simple had as 

many names as the cultures using it to make remedies. But the variety of names used 

for a single plant in different cultures sometimes led to confusion. To avoid this risk, 

dictionaries were produced and botanical albums too, featuring pictures of the medicinal 

plants and other simples used in everyday therapeutic practices together with the names 

they were called by the different peoples that comprised medieval society. The Tractatus de 
Herbis is one such book enabling the different names of these simples to be linked to their 

image, a book without narrative text, containing only captions, so that it could be used by 

anybody, regardless of their origin o language. It was a book connecting the populations 

of the Middle Ages thanks to its visual nature, a book that was based on image. This was a 

manuscript that allowed for transcending differences, in short, a book that shows us that 

the Middle Ages were not an obscure era, but one perfectly capable of mastering visual 

communication within a modern framework.

Un traité de médecine 
où l ’image prend la parole

A treatise on medicine 
whose images speak louder than words
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TRACTATUS DE HERBIS
· Trattato sulle piante medicinali ·
The British Library, Londra

Segnatura: Sloane 4016.

Data: Lombardia, 1440 c.

Misure: 380 x 265 mm.

218 pagine, tutte miniate.

Rilegato in pelle stampata a secco.

Astuccio in pelle.

Volume di commento a colori (512 pag.) a cura di Alain Touwaide 

(Institute for the Preservation of Medical Traditions and Smithsonian Institution).

«Quasi-originale», edizione prima, unica ed irripetibile, limitata a 987 esemplari 

autentificati con atto notarile.

ISBN: 978-84-96400-78-8

Durante il Medioevo, la medicina occidentale fu senza dubbio la disciplina scientifi ca 

più infl uenzata dalle molteplici componenti culturali. Alla base greca si mescolarono 

infl ussi latini, bizantini, arabi, mozarabici ed altri provenienti da orizzonti più lontani. 

Così le piante medicinali ed altri semplici furono designate con tanti nomi a secon-

da delle culture esistenti. Tale molteplicità di termini, che permetteva di identifi care 

la stessa pianta nelle diverse culture, ha potuto altresì generare confusioni. Per evita-

re questo rischio, apparvero dizionari e libri illustrati in cui le rappresentazioni delle 

piante medicinali e di altri semplici, impiegate nella quotidiana pratica terapeutica, 

venivano accompagnate dalle denominazioni dategli dalle popolazioni di varia prove-

nienza, che formavano la società medievale. Questo Tractatus de Herbis è uno degli stru-

menti che permise di vincolare la varietà di nomi di questi semplici con la loro imma-

gine, senza più testo se non le didascalie delle illustrazioni. Un libro che univa i diversi 

popoli del Medioevo, indipendentemente dalla sua origine o lingua, grazie al suo di-

scorso visivo basato sull’immagine, permettendo di capirsi al di là delle differenze. 

Un libro che mostra come il Medioevo non fosse un’epoca oscura, al contrario dominava 

perfettamente la tecnica della comunicazione visiva con una modernità insospettabile.

Un trattato di medicina 
dove l ’immagine prende la parola
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TACUINUM SANITATIS · Tablas de la salud ·
Bibliothèque nationale de France, París

El arte del bienestar desvelado folio a folio

Signatura: Latin 9333

Fecha: mediados del siglo XV

Tamaño: 355 x 225 mm

216 páginas, todas iluminadas

Encuadernado en piel de color marfil estampada en seco

Estuche en piel

Estudio monográfico plenamente ilustrado en color (320 pp.) a cargo de Alain Touwaide 

(Smithsonian Institution), Eberhard König (Freie Universität Berlin) 

y Carlos Miranda García-Tejedor (Doctor en Historia)

«Casi-original», edición primera, única e irrepetible, limitada a 987 ejemplares numerados 

y autentificados notarialmente

ISBN: 978-84-96400-38-2

A fi nales de la Edad Media, príncipes y poderosos aprendían las reglas de salud e higiene 

de la medicina racional en el Tacuinum Sanitatis, un tratado muy difundido durante 

los siglos XIV y XV. El tratado fue originalmente escrito en árabe por Ububchasym 

de Baldach, también conocido como Ibn Butlân, médico cristiano nacido en Bagdad 

y muerto en 1068. Menciona los seis elementos necesarios para el mantenimiento 

cotidiano de la salud y evitar el estrés: la comida y la bebida, el aire que respiramos, el 

ejercicio y el reposo, el sueño y la vigilia, las secreciones y excreciones de los humores, 

los movimientos o afectos del ánimo (alegría, ira, vergüenza…). Según Ibn Butlân, las 

enfermedades surgen de la alteración en el equilibrio de alguno de estos elementos, 

por lo que aconseja la vida en armonía con la naturaleza para conservar o recuperar 

la salud.

A principios del siglo XIII las Taqwin al-sihha de Ibn Butlân se tradujeron al latín 

con el título de Tacuinum Sanitatis. A fi nales del siglo XIV este tratado será dotado de 

un ciclo de ilustraciones muy desarrollado, punto de partida de un fl orecimiento 

de ejemplares que traspasó las fronteras de Italia. Buena prueba de ello es este códice de 

lujo realizado en Renania. Cada folio contiene una miniatura con una leyenda (en latín, 

con una traducción posterior al alemán) en la que se indica la naturaleza del elemento, 

características de lo que se considera mejor para la salud humana, benefi cio que 

produce, perjuicio que puede causar y remedio para dicho perjuicio.

Encuadernación

Binding

Reliure

Estudio monográfico

Commentary volume

Volume de commentaires

Folios 42v-43r
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TACUINUM SANITATIS · Tables of health ·
Bibliothèque nationale de France, Paris

The art of well-being unveiled folio by folio

Shelf mark: Latin 9333

Date: mid-15th century

Size: 355 x 225 mm

216 pages, all illuminated

Bound in embossed ivory colour leather

Leather case

Full-colour commentary volume (320 p.) by Alain Touwaide (Smithsonian Institution), 

Eberhard König (Freie Universität Berlin) and Carlos Miranda García-Tejedor 

(Doctor in History)

First, unique and unrepeatable edition limited to 987 copies numbered 

and certified by notary public

ISBN: 978-84-96400-40-5

In the late Middle Ages, princes and the powerful learnt the health and hygiene rules 

of rational medicine from the Tacuinum Sanitatis, a treatise on well-being and health 

widely disseminated in the 14th and 15th centuries.

The treatise was written in Arabic by Ububchasym de Baldach, or Ibn Butlân as he 

was also known, a Christian physician born in Baghdad and who died in 1068. He sets 

forth the six elements necessary to maintain daily health and avoid being stressed: food 

and drink, air and the environment, activity and rest, sleep and wakefulness, secretions 

and excretions of humours, changes or states of mind (happiness, anger, shame, etc.). 

According to Ibn Butlân, illnesses are the result of changes in the balance of some of 

these elements, therefore he recommended a life in harmony with nature in order to 

maintain or recover one’s health.

In the early 13th century Ibn Butlân’s Taqwin al-sihha were translated into Latin 

under the title of Tacuinum Sanitatis. In the late 14th century, in Lombardy, a highly 

developed series of illustrations was incorporated into this treatise, the starting point 

for a series of copies that spread beyond Italian frontiers, good evidence of which is this 

splendid codex made in Renania. Its every folio is illuminated with a miniature and 

a legend (in Latin, with a subsequent German translation) stating the nature of the 

element, the characteristics of what is deemed best for human health, its benefi ts, any 

harm it may cause and the remedy for such harm.

TACUINUM SANITATIS · Tables de santé ·
Bibliothèque nationale de France, Paris

L’art du bien-être dévoilé page à page

Cote: Ms. Lat 9333

Date: milieu du XVe siècle

Format: 355 x 225 mm

216 pages, toutes enluminées

Relié en peau de couleur ivoire décorée à sec

Étui en peau

Volume de commentaires en couleurs (320 p.) rédigé par Alain Touwaide 

(Smithsonian Institution), Eberhard König (Freie Universität Berlin) 

et Carlos Miranda García-Tejedor (Docteur en Histoire)

« Quasi-original », édition première, unique, numérotée et limitée 

à 987 exemplaires certifiés par notaire

ISBN: 978-84-96400-42-9

À la fi n du Moyen Âge, les princes et les tout-puissants apprenaient les règles de santé et 

d’hygiène de la médecine rationnelle grâce au Tacuinum Sanitatis, un traité sur le bien-

être et la santé très répandu aux XIVe et XVe siècles.

Le traité fut écrit en arabe par Ububhchasym de Baldach, connu aussi sous le nom 

de Ibn Butlân, médecin chrétien né à Bagdad et mort en 1068. Il propose six éléments 

nécessaires à l’entretien quotidien de la santé et à prévenir le stress : les aliments et la 

boisson, l’air que l’on respire, l’exercise et le repos, le sommeil et la veille, les sécrétions 

et excrétions des humeurs, les changements d’état d’esprit (la joie, la colère, la honte…). 

Selon Ibn Butlân, les maladies sont les conséquences de l’altération dans l’équilibre 

de certains de ces éléments ; c’est pour cela qu’il recommande une vie en harmonie 

avec la nature afi n de garder ou de retrouver la santé. 

Les Taqwîm al-sihha de Ibn Butlân furent traduits en latin sous le titre Tacuinum 
Sanitatis. À la fi n du XIVe siècle, ce traité sera doté, en Lombardie, d’une série d’illus-

trations très développée ; ce sera le point de départ d’une fl oraison d’exemplaires qui 

traversera les frontières d’Italie. Ce luxueux codex, réalisé en Rhénanie, avec chacune 

de ses pages enluminées, en est la preuve même. Chaque page contient une miniature 

accompagnée d’une légende (en latin, plus tard traduite en allemand) qui indique la 

nature de l’élément, les caractéristiques de ce qui est considéré le mieux pour la santé, 

le bienfait qu’il produit, le méfait qu’il peut causer et le remède à ce méfait.
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TACUINUM SANITATIS · Tabelle della salute ·
Bibliothèque nationale de France, Parigi

L’arte del benessere svelato folio per folio

Segnatura: Ms. Lat. 9333.

Data: Renania, metà del secolo XV.

Misure: 355 x 225 mm.

216 pagine, tutte miniate.

Rilegato in pelle color avorio stampata a secco.

Astuccio in pelle.

Volume di commento (320 pag.) a cura di Alain Touwaide (Smithsonian Institution), 

Eberhard König (Freie Universität Berlin) e Carlos Miranda García-Tejedor 

(Dottore in Storia).

«Quasi-originale», edizione prima, unica ed irripetibile, limitata a 987 esemplari 

autentificati con atto notarile.

ISBN: 978-84-96400-40-5

Alla fi ne del Medioevo, principi e potenti imparavano le regole della salute e dell’igiene 

della medicina razionale nel Tacuinum Sanitatis, un trattato molto diffuso nei secoli XIV 

e XV.

Il trattato fu originariamente scritto in arabo da Ububchasym de Baldach, cono-

sciuto anche come Ibn Butlân, medico cristiano nato a Baghdad e morto nel 1068. Pre-

senta i sei elementi necessari per il mantenimento quotidiano della salute: il bere ed il 

mangiare, l’aria che respiriamo, l’esercizio ed il riposo, il sonno e la vigilia, le secrezioni 

ed escrezioni degli umori, i movimenti o affetti dell’animo (allegria, ira, vergogna…). 

Secondo Ibn Butlân, le malattie nascono dall’alterazione nell’equilibrio di qualcuno 

di questi elementi, per cui consiglia la vita in armonia con la natura per conservare o 

recuperare la salute.

All’inizio del secolo XIII, le Taqwin al-sihha d’Ibn Butlân furono tradotte in latino, 

alla corte di Manfredo, re di Sicilia, col titolo di Tacuinum Sanitatis. Alla fi ne del secolo 

XIV, il trattato sarà dotato con un ciclo d’illustrazioni molto sviluppato, punto di par-

tenza di una fi oritura d’esemplari che passò le frontiere dell’Italia. Buona prova di ciò 

è questo codice di lusso realizzato in Renania. Ogni foglio contiene una miniatura con 

una legenda (in latino, con traduzione posteriore in tedesco) in cui s’indica la natura 

dell’elemento, caratteristiche di ciò che si considera migliore per la salute umana, 

benefi ci che produce, danni che può causare e rimedi a questi danni.
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APOCALIPSIS 1313
Marie-Thérèse Gousset 

y Marianne Besseyre

THE APOCALYPSE OF 1313
Marie-Thérèse Gousset 

and Marianne Besseyre

L’APOCALYPSE 1313
Marie-Thérèse Gousset et Marianne Besseyre

Formato: 220 x 330 mm

Páginas: 280

Ilustraciones: 180 a color

Idioma: español o inglés/francés

ISBN: 978-84-96400-18-4

PVP IVA incl.: 100 €

Firmado y datado en 1313 por su iluminador, Colin Chadewe, este Apocalipsis es una 

creación única. El manuscrito contiene un conjunto de imágenes excepcional, tanto por 

su abundancia como por la calidad de la técnica pictórica, y reúne el ciclo iconográfico 

del libro del Apocalipsis más extenso de la Edad Media.

Lo convierten también en una joya única la luminosidad de su colorido, el efecto 

de contraste de los oros y la riqueza de las ilustraciones del Apocalipsis y del Infierno. 

El privilegiado lector actual puede observar los despiadados castigos que esperan 

a los pecadores en el Infierno, ya que el artista ha pintado con todo lujo de detalles las 

torturas más terroríficas y sorprendentes.

Format: 220 x 330 mm

Pages: 280

180 full colour illustrations

Languages: English/French 

or Spanish

ISBN: 978-84-96400-20-7 

Price: 100 €

Signed and dated in 1313 by its illuminator, Colin Chadewe, 

this Apocalypse is a unique creation apparently designed 

to cater for its patron's demanding requirements. The im-

ages in this manuscript are extraordinary in terms of both 

their abundance and the quality of their pictorial tech-

nique. This codex features the longest iconographic cycle 

of the Book of Revelation of the entire Middle Ages.

The radiant colours, contrasting gold hues and lav-

ish illustrations of the Apocalypse and Hell also transform 

this codex into a unique treasure.

Today's privileged readers can observe the merciless 

punishments meted out to the damned in Hell thanks to 

the wealth of details in the artist's representations of the 

most horrifi c and surprising tortures

Signée et datée en 1313 par son enlumineur, Colin Chadewe, 

cette Apocalypse est une création unique qui semble avoir été 

conçue pour satisfaire les exigeantes demandes de son com-

manditaire. Le manuscrit contient un ensemble exceptionnel 

d'images, tant par leur abondance qu'en raison de la qualité 

de la technique picturale. Ce codex rassemble le cycle icono-

graphique du livre de l'Apocalypse le plus vaste du Moyen Age.

En font aussi un joyau unique la luminosité des coloris, 

l'effet de contraste des ors et la richesse des illustrations de 

l'Apocalypse et de l'Enfer. L'heureux lecteur actuel peut ob-

server les impitoyables châtiments qui attendent les condam-

nés de l'Enfer car l'artiste a peint avec un grand luxe de dé-

tails les tortures les plus terrifi antes et les plus surprenantes.

Format: 220 x 330 mm

Pages: 280

180 illustrations 

en couleurs

Langues: français/anglais 

ou espagnol

ISBN: 978-84-96400-20-7 

Prix TTC: 100 €
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BIBLIA DE SAN LUIS
Ramón Gonzálvez, Francisco J. Hernández, 

Manuel González, John Lowden, Klaus Reinhardt, 

François Bœspflug, Yolanta Zaluska e Yves Christe

THE BIBLE OF ST LOUIS
Ramón Gonzálvez, Francisco J. Hernández, 

Manuel González, John Lowden, Klaus Reinhardt, 

François Bœspflug, Yolanta Zaluska and Yves Christe

LA BIBLE DE SAINT LOUIS
Ramón Gonzálvez, Francisco J. Hernández, 

Manuel González, John Lowden, Klaus Reinhardt, 

François Bœspflug, Yolanta Zaluska et Yves Christe

Formato: 235 x 325 mm

Páginas: 496

Estudio monográfico plenamente ilustrado en color

Idioma: español, inglés o francés

ISBN: 978-84-88526-57-1

PVP IVA incl.: 100 €

Realizada entre 1226 y 1234, en París, para la educación del rey Luis IX, san Luis, por 

orden de su madre Blanca de Castilla, esta Biblia ha sido considerada por la crítica 

moderna como el códice más fastuoso jamás realizado por el genio humano. Sus 4.887 

medallones iluminados revelan, como si de fotogramas se tratara, tanto la historia 

bíblica como la vida en la Edad Media.

Esta edición, ricamente ilustrada a color, constituye una fuente inagotable de 

conocimientos y de placer sublime para los sentidos.

Format: 235 x 325 mm

Pages: 496

Full-colour commentary 

volume

Languages: English, 

Spanish or French

ISBN: 978-84-88526-91-5 

Price: 100 €

Created in Paris between 1226 and 1234, for the education 

of Louis IX of France, St. Louis, by order of his mother 

(Blanche of Castile), this bible has been considered by the 

modern critic to be the most sumptuous codex ever made 

– a triumph of human genius. As if we were looking  at a 

succession of freeze frames, its 4,887 medallions reveal as 

much about biblical history as they do about life in the 

Middle Ages.

This edition, richly colour-illustrated, constitutes an 

endless source of knowledge and sublime pleasure for the 

senses.

Réalisée entre 1226 et 1234, à Paris, pour l’éducation du 

roi Louis IX, Saint Louis, par ordre de sa mère Blanche 

de Castille, cette Bible est considérée par la critique mo-

derne comme le plus fastueux codex jamais créé par le 

génie humain. Ses 4 887 médaillons enluminés révèlent, 

comme une succession de photogrammes, aussi bien l’his-

toire biblique que la vie au Moyen Âge.

Cette édition, pleinement illustrée en couleurs, 

constitue une source intarissable de connaissances ainsi 

qu’une source de plaisir sublime pour les sens.

Format: 220 x 320 mm

Pages: 514

Volume de commentaires 

en couleurs

Langues: français, 

espagnol ou anglais

ISBN: 978-84-96400-90-0 

Prix TTC: 100 €
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LIBRO DE HORAS DE JUANA I 
DE CASTILLA
Carlos Miranda

THE HOURS OF JOANNA I 
OF CASTILE
Carlos Miranda

LES HEURES DE JEANNE I DE CASTILLE
Carlos Miranda

Formato: 210 x 300 mm

Páginas: 432

Ilustraciones: 352 a color

Idioma: español o inglés

ISBN: 978-84-96400-13-9

PVP IVA incl.: 100 €

Las miniaturas de este excepcional libro de horas son obra de Gerard Horenbout, el 

mejor miniaturista fl amenco del siglo XVI, y Sanders Bening, que pintó la mayoría de 

retratos del Sufragio de los Santos.

El Libro de Horas de Juana I de Castilla es un manuscrito absolutamente innovador, 

ya que por primera vez se emplea la técnica de enfrentar dos miniaturas a toda página, 

consiguiendo un efecto simétrico similar al de un díptico pintado. Sorprende también 

en este manuscrito la variedad y calidad de las orlas, con fl ores y hojas, animales e hile-

ras de perlas, y de las letras formadas por ramas realzadas con oro.

En este libro encontrará todas las miniaturas de este excepcional libro de oracio-

nes confeccionado para Juana I de Castilla, acompañadas de una exhaustiva explica-

ción que le permitirá disfrutarlas plenamente.

Format: 210 x 300 mm

Pages: 432

352 full colour illustrations

Languages: Spanish 

or English

ISBN: 978-84-96400-15-3

Price: 100 €

The illuminations in this exceptional Book of Hours are 

the work of Gerard Horenbout, the leading Flemish illu-

minator of the 16th century, and Alexander Bening and 

his atelier, who painted most of the miniatures of the Suf-

frages of the Saints.

The miniatures are characterised by their three -

dimensional realism and great sophistication, particularly 

those illustrating the Passion cycle. The faces charged 

with emotion, along with the liveliness and realism of the 

illuminated scenes make this codex one of the most im-

pressive works by the Flemish artist.

In this book you will fi nd all the miniatures of this 

exceptionnal prayer book made for Joanna I of Castile, ac-

companied by a detailed explanation which will allow you 

to fully enjoy them.

Les enluminures de cet exceptionnel livre d’heures sont 

l’œuvre de Gérard Horenbout, le meilleur enlumineur 

fl amand du XVIe siècle, et Sanders Bening et son atelier.

Les enluminures se caractérisent par leur réalisme 

tridimensionnel et leur sophistication, qui se refl ète parti-

culièrement dans les enluminures du cycle de la Passion. 

La charge émotionnelle exprimée par les visages; le réa-

lisme des scènes enluminées font de ce codex un des ou-

vrages les plus splendides de l’art fl amand.

Dans ce livre vous retrouverez toutes les enluminures 

de cet exceptionnel livre de prières, en toute couleur, réalisé 

pour Jeanne I de Castille, accompagnées d’une explication 

exhaustive qui vous permettra de les apprécier pleinement.

Format: 210 x 300 mm

Pages: 432

352 illustrations en couleurs

Langues: espagnol 

ou anglais

ISBN: 978-84-96400-15-3

Prix TTC: 100 €
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GRANDES HORAS DE ANA DE BRETAÑA
Marie-Pierre Laffitte, Georges Minois, 

Michèle Bilimoff y Carlos Miranda

GREAT HOURS OF ANNE OF BRITTANY
Marie-Pierre Laffitte, Georges Minois, 

Michèle Bilimoff and Carlos Miranda

GRANDES HEURES D’ANNE DE BRETAGNE
Marie-Pierre Laffitte, Georges Minois, 

Michèle Bilimoff et Carlos Miranda

Formato: 230 x 340 mm

Páginas: 400

Ilustraciones: 512 a color

Idioma: español, inglés o francés

ISBN: 978-84-16509-18-8

PVP IVA incl.: 175 €

Las Grandes Horas de Ana de Bretaña es sin duda la obra maestra de la pintura francesa; 

Jean Bourdichon pintó casi cincuenta escenas a toda página enmarcadas en oro sobre 

fondo negro. Destaca también por el exhaustivo herbario (337 plantas) que aparece 

pintado en los márgenes, tan completo que puede considerarse como el primer tratado 

de plantas renacentista. 

Este libro, que presenta a toda página las miniaturas del códice, consigue transmi-

tir el esmero con que Bourdichon pintó esta obra para que usted pueda ser testigo de 

su gran delicadeza.

Format: 230x 340 mm

Pages: 400

512 full colour illustrations

Languages: English, 

Spanish or French

ISBN: 978-84-96400-27-6

PVP IVA incl.: 175 €

The Great Hours of Anne of Brittany is undoubtedly a mas-

terpiece of French painting; Jean Bourdichon painted al-

most fi fty full-page scenes with gold frames upon a black 

ground. The manuscript is also notable for the magnifi -

cent herbal (337 plants) painted in the margins, so com-

plete that it can be considered as the fi rst Renaissance 

treatise on plants.

This volume, in which every miniature from the co-

dex is included, successfully conveys the painstaking care 

with which Bourdichon painted this work, so that you can 

be witness to its immense delicacy.

Les Grandes Heures d’Anne de Bretagne est sans aucun doute 

le chef d’œuvre de la peinture française ; Jean Bourdichon 

a peint presque cinquante scènes à pleine page, encadrées 

d’or sur le fond noir. Le manuscrit est aussi remarquable 

pour le magnifi que l’herbier (337 plantes) peint sur les 

marges, si complet qu’il peut être considéré comme le pre-

mier traité de plantes de la Renaissance.

Ce livre, qui présente en pleine page toutes les enlu-

minures du manuscrit, parvient à transmettre le soin avec 

lequel Bourdichon réalisa cet ouvrage, et témoigne à tra-

vers ses pages de son immense délicatesse.

Format: 230x 340 mm

Pages: 400

512 illustrations 

en couleurs

Langues: français, 

espagnol ou anglais 

ISBN: 978-84-96400-99-3

PVP IVA incl.: 175 €
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